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MONTAZ

Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcjg. Montaz powinna
wykona¢ osoba posiadajgca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci
wykonywaé przy odigczonym zasilaniu. Nalezy zachowaé¢ szczegdlng
ostrozno$¢. Wyrdéb posiada styk/zacisk ochronny. Brak podtgczenia przewodu
ochronnego grozi porazeniem pragdem elektrycznym. Schemat montazu: patrz
ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewni¢ sie co do prawidtowego
mocowania mechanicznego i podigczenia elektrycznego. Przewody
przytaczeniowe nalezy poprowadzi¢ w taki sposoéb, aby uniemozliwi¢ ich
zetkniecie z nagrzewajgcymi sie czgséciami wyrobu.
EKSPLOATACJA / KONSERWACJA
Konserwacje nalezy wykonywaé przy odtgczonym zasilaniu. Czysci¢ wylacznie
delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywaé chemicznych $rodkow
czyszczacych. Wyréb zasilaé wytgcznie napieciem znamionowym lub zakresem
podanych napig¢. Wyréb moze nagrzewac sig do podwyzszonej temperatury.
Nie zakrywa¢ wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wszystkie
przewody i elementy dziatajgce z oprawag nalezy umiescic tak by nie dopusci¢ do
zetkniecia z nagrzewajgcymi sig¢ czgéciami systemu o$wietleniowego. Wymiane
zrodia Swiatta nalezy wykona¢ po wystygnieciu wyrobu. Zaleca sie kontrolg stanu
wszystkich potgczen i elementéw systemu os$wietleniowego. W razie
uszkodzenia nie prébuj naprawia¢ samodzielnie. Skontaktuj sie z producentem.
WYJASNIENIA OZNACZEN | SYMBOLI
P1: Napigcie znamionowe.
P2: Trzonek.
P3: Stopien szczelnosci.
P4: Klasa |. Wyrdb, w ktorym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetniajg,
poza izolacja podstawowg, dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w postaci
dodatkowego obwodu ochronnego do ktérego nalezy podtgczy¢ przewdd
ochronny statej instalacji zasilajgce;j.
P5: Symbol oznacza minimalng odlegto$¢ jakg moze mie¢ oprawa o$wietleniowa
(jej zrédta $wiatta) od miejsc i obiektéw o$wietlanych.
P6: Stosowac wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.
P7: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
P8: Zgodnie z Dyrektywg Europejskg 2012/19/UE dotyczgca urzadzen
elektrycznych i elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje na koniecznosé
selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyroboéw tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do
zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla
$rodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej formy
recyklingu.
P9: Zgodne z rozporzadzeniem GPSR (UE) 2023/988.
P10: Niedozwolone dla dzieci.
UWAGI
Nieprzestrzeganie zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do
powstania pozaru, poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazen
fizycznych oraz innych szkéd. Bizprojekt nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wynikajgce z nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukcji
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WHCTANALUA
Mons, npoyeTeTe UHCTPYKLMKUTE Npeam Aa 3anoyHeTe crnobssaHeTo. MOHTaXbT
TpabBa Aa ce U3BBLPLUM OT NULE C NOAXOAsLA KBanudukaums. Mssbplusaite
BCUYKM OEWHOCTU C M3KMIOYEeHO 3axpaHBaHe. Monsi, 6baete M3KMOYUMTENHO
BHUMaTENHW. MPOAYKTLT UMa 3aLUMTEH KOHTAKT/TepMUHan. HecBbp3BaHeToO Ha
3aLUMTHUSA NPOBOAHVK MOXeE Aa AoBee A0 TOKOB yaap. MoHTaxHa cxema: BikTe
untoctpauuuTe. Mpeaun nbpea ynotpeba ce yBepeTe, Ye e NpaBunHO MEXaHUYHO
3akpeneHa W enekTpuyecka Bpb3ka. CBbp3aBawmTe kabenu TpsibBa fa 6baat
npokapaHu Taka, Ye Aa ce NPefoTBpaTV KOHTAKTbT UM C HarpeTuTe 4actu Ha

npoaykTa.
EKCMNOATAUUA / NOAOPBXKA
Moonpbxkata TpsiGBa [a Ce W3BbpWBA NpYM  U3KMIOYEHO 3axpaHBaHe.
Mounctearite camo C MekW, Cyxu Kbpnu. He wu3nonssante XMMUYECKU
nouvcTBalmM npenapatv. ManonssaiTe npogykTa camo npu HOMUHAIHOTO My
HanpeXXeHWe WNM B paMKUTE Ha MOCOMEHUSI [ManasoH Ha HamnpexeHue.
MpogyKTbT MOXEe [a [OCTUrHe MOoBWLIEHW TemnepaTypu. He nokpusaiTte
npoagykta. Ocurypete cBobofeH [OCTbN Ha Bb3ayX. Beuukm kabenn wu
KOMMOHEHTU, paboTeLLy C OCBETUTEITHOTO TAIO, TpAGBa Aa 6bAaT pasnonoxeHu
Taka, Ye Aa ce naberHe KOHTaKT C ropelyy YacTu Ha ocBeTUTenHaTa cucrema.
MoamsHaTa Ha CBETIIMHHWS M3TOYHWMK TpsabBa Oa ce W3BbPLWM cried KaTo

npoaykTbT ce oxnaaw. lNpenopbuuTenHO € Aa ce MPoBepU CLCTOSHMETO Ha
BCUYKM BPB3KM M KOMMOHEHTU Ha ocBeTUTenHaTta cuctema. B cnyyait Ha
noBpeja, He ce onuTBaWTe aa s nonpasute camu. CBbpxeTe ce C
npoussoanTens.

OBACHEHUE HA 3HALUUTE U CUMBOJIUTE
P1: HomuHanHo Hanpexexue.
P2: Ban.
P3: CTeneH Ha cTerHaTocT.
P4: Knac . MpoaykT, B KOWTO 3aLuMTa cpeLly TOKOB yAap ce ocurypsisa, oCBEH
OCHOBHaTa W3onauus, 4pe3 AOMbIHUTENHM Mepku 3a GesonacHoCT nop
¢dopmaTa Ha OOMbIHUTENHA 3allMTHA Bepura, KbM kosTo TpsibBa da G6bae
CBbP3aH 3alLMTHUSIT MPOBOAHMK HA CTaLMoHapHaTa 3axpaHBalla UHCTanauus.
P5: CumMBONBT NokasBa MUHUMANHOTO Pa3CTOsiHUE, KOETO OCBETUTENHOTO TANO
(HEroBMAT M3TOYHWK Ha CBET/IMHA) MOXe Aa MMa OT MecTaTa u obekTuTe, KoUTo
ocBeTsBa.
P6: M3nonssainTte Ha 3aKpUTO U Ha OTKPUTO.
P7: MpoaykTbT OTroBapsi Ha U3NCKBaHWsATA Ha AWpekTuBUTe Ha EBponelickus
cbio3 (EC).
P8: B cvotBeTcTBME C EBponeickaTta aupektuBa 2012/19/EC 3a enekTpuyecko
1 eneKkTpoHHO obopyaBaHe, MapkupoBkata WEEE nokasea HeobxogumocTTa ot
CEeneKTMBHO CbOMpaHe Ha W3NON3BaHO EneKTPUYECKO U eNleKTPOHHO
obopyasaHe. [poaykTute, 0603Ha4YeHW NO TO3N HaA4MH, He MoraT Aa ce
N3XBbPNSAT B 06MKHOBEHWSI BOKNYK 3aedHO € Apyru oTnagbumu noa 3annaxa ot
rmo6a. TakvBa npoaykTu moraT fa 6baaT BpedHW 3a OkonHaTa cpeaa U
YOBELLKOTO 3ApaBe W M3NCKBaT cneunanHa opma Ha peLmKnmpaHe.
P9: CbemecTum ¢ PernameHt GPSR (EC) 2023/988.
P10: 3abpaHeHo 3a geua.

KOMEHTAPU

HecnassaHeTo Ha MHCTpyKUMWTE B TOBa PbKOBOACTBO MOXe Aa [oBene
Hanpumep [0 NoXap, M3rapsiHWs, TOKOB yaap, (PU3M4ecko HapaHsiBaHe Wnu
apyrv weTn. Bizprojekt He HOCK OTFOBOPHOCT 3a MOCNeACTBUSA, NPOU3TUYALLM OT
HecnassaHe Ha NpenopbKTe B ToBa PbKOBOACTBO.

CcZ
INSTALACE
Pfed zahajenim montaze si prosim precététe pokyny. Instalaci by méla provadét
osoba s odpovidajici kvalifikaci. VSechny ¢innosti provadéjte s odpojenym
napajenim. Budte prosim extrémné opatrni. Vyrobek ma ochranny
kontakt/svorku. Nepfipojeni ochranného vodi¢e muze vést k urazu elektrickym
proudem. Montazni schéma: viz obrazky. Pfed prvnim pouzitim zajistete
spravnou mechanickou montaz a elektrické pfipojeni. Pfipojovaci kabely musi
byt vedeny tak, aby se zabranilo jejich kontaktu s ohfivanymi ¢astmi vyrobku.
., PROVOZ /| UDRZBA
Udrzbu provadéjte pfi odpojeném napajeni. Cistéte pouze mekkymi, suchymi
hadfiky. Nepouzivejte chemickeé Cistici prostfedky. Vyrobek pouzivejte pouze pfi
jmenovitém napéti nebo v rozsahu napéti. Vyrobek mize dosahnout zvySenych
teplot. Vyrobek nezakryvejte. Zajistéte volny pfistup vzduchu. V8echny kabely a
soucasti pracujici se svitidlem by mély byt umistény tak, aby se zabranilo
kontaktu s horkymi ¢astmi osvétlovaciho systému. Vymeéna svételného zdroje by
mela byt provedena po vychladnuti vyrobku. Doporu€uje se zkontrolovat stav
v8ech pripojeni a soucasti osvétlovaciho systému. V pfipadé poskozeni se
nepokousejte o opravu sami, Kontaktujte vyrobce. .
VYSVETLENI ZNAKU A SYMBOLU
P1: Jmenovité napéti.
P2: Hridel.
P3: Stuper tésnosti.
P4: Trida |. Vyrobek, ve kterém je ochrana pfed Urazem elektrickym proudem
zajisténa kromé zakladni izolace dodate¢nymi bezpeénostnimi opatfenimi v
podobé dodate¢ného ochranného obvodu, ke kterému musi byt pfipojen
ochranny vodi¢ instalace pevného napajeni.
P5: Symbol oznacuje minimalni vzdalenost, kterou mize mit svitidlo (jeho zdroj
svétla) od mist a predmétu, které osvétluje.
P6: Pouzivejte uvnitt i venku.
P7: Vyrobek vyhovuje pozadavkim smérnic Evropské unie (EU).
P8: V'souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych
zafizenich oznacuje oznaceni WEEE nutnost selektivniho sbéru pouzitych
elektrickych a elektronickych zafizeni. Takto oznagené vyrobky nesmi byt pod
pokutou vyhazovany do bé&zného odpadu spolu s jinym odpadem. Takové
produkty mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostfedi a lidské zdravi a vyzaduji
zvlastni formu recyklace.
P9: V souladu s nafizenim GPSR (EU) 2023/988.
P10: Neni povoleno détem. .
KOMENTARE

Nedodrzeni pokyn v tomto navodu mize mit za nasledek napfiklad poZzar,
popaleniny, Uraz elektrickym proudem, fyzické zranéni nebo jiné Skody.
Bizprojekt nenese odpovédnost za zadné nasledky vyplyvajici z nedodrzeni
doporuceni tohoto navodu.
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INSTALLATION
Lees venligst instruktionerne inden monteringen pabegyndes. Installationen skal
udfgres af en person med passende kvalifikationer. Udfgr alle aktiviteter med
stremforsyningen  afbrudt. Vaer yderst forsigtig. Produktet har en
beskyttelseskontakt/terminal. Manglende tilslutning af beskyttelseslederen kan
resultere i elektrisk sted. Monteringsdiagram: se illustrationer. Fer forste brug
skal du serge for korrekt mekanisk montering og elektrisk tilslutning.
Tilslutningskablerne skal feres pa en sadan made, at de ikke kommer i kontakt
med opvarmede dele af produktet.
DRIFT / VEDLIGEHOLDELSE

Vedligeholdelse skal udfgres med stremforsyningen frakoblet. Renger kun med
blgde, torre klude. Brug ikke kemiske rengaringsmidler. Brug kun produktet ved
dets nominelle spaending eller inden for det angivne spesendingsomrade.
Produktet kan na forhgjede temperaturer. Daek ikke produktet til. Serg for fri
luftadgang. Alle kabler og komponenter, der er forbundet med armaturet, skal

laceres, sa kontakt med varme dele af belysningssystemet undgas. Udskiftning
af lyskilden skal udferes, nar produktet er kalet af. Det anbefales at kontrollere
tilstanden af alle forbindelser og komponenter i belysningssystemet. Forsag ikke
at reparere skader selv i tilfeelde af skader. Kontakt producenten.

FORKLARING AF TEGN OG SYMBOLER

P1: Nominel spaending.
P2: Aksel.
P3: Grad af teethed.
P4: Klasse |. Et produkt, hvori beskyttelse mod elektrisk sted, udover
grundisolering, ydes af yderligere sikkerhedsforanstaltninger i form af et ekstra
beskyttelseskredslab, hvorti den faste  stremforsyningsinstallations
beskyttelsesleder skal tilsluttes.
P5: Symbolet angiver den mindste afstand, som et lysarmatur (dets lyskilde) kan
have fra de steder og genstande, det oplyser.
P6: Brug indendgrs og udendears.
P7: Produktet overholder kravene i EU-direktiver.
P8: | overensstemmelse med det europaeiske direktiv 2012/19/EU om elektrisk
og elektronisk udstyr angiver WEEE-maerkningen behovet for selektiv indsamling
af brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Sadan maerkede produkter ma ikke
smides i almindeligt affald sammen med andet affald, dog med bgdestraf.
Sadanne produkter kan veere skadelige for miljget og menneskers sundhed og
kreever en szerlig form for genanvendelse.
P9: Overholder GPSR-forordning (EU) 2023/988.

P10: Ikke tilladt for barn.

KOMMENTARER
Manglende overholdelse af instruktionerne i denne manual kan resultere i for
eksempel brand, forbreendinger, elektrisk sted, fysisk skade eller anden skade.
Bizprojekt er ikke ansvarlig for eventuelle konsekvenser som fglge af manglende
overholdelse af anbefalingerne i denne manual.
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INSTALLATION
Bitte lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der Montage beginnen. Die
Installation sollte von einer Person mit entsprechender Qualifikation durchgefiihrt
werden. Flhren Sie sdmtliche Tatigkeiten bei getrennter Stromzufuhr durch. Bitte
seien Sie aduBerst vorsichtig. Das Produkt verfigt (ber einen
Schutzkontakt/Schutzanschluss. Bei fehlendem Anschluss des Schutzleiters
besteht die Gefahr eines Stromschlags. Montageschema: siehe Abbildungen.
Stellen Sie vor der ersten Inbetriebnahme die korrekte mechanische Montage
und den elektrischen Anschluss sicher. Die Anschlussleitungen missen so
verlegt werden, dass ein Kontakt mit erhitzten Produktteilen vermieden wird.
BETRIEB / WARTUNG
Wartungsarbeiten sollten bei getrennter Stromversorgung durchgefiihrt werden.
Reinigen Sie das Gerat nur mit weichen, trockenen Tlichern. Verwenden Sie
keine chemischen Reinigungsmittel. Betreiben Sie das Produkt nur mit der
Nennspannung oder innerhalb des angegebenen Spannungsbereichs. Das
Produkt kann hohe Temperaturen erreichen. Decken Sie das Produkt nicht ab.
Sorgen Sie fir ausreichende Beliftung. Alle Kabel und Komponenten, die mit der
Leuchte in Betrieb sind, sollten so positioniert werden, dass sie nicht mit heiten
Teilen der Beleuchtungsanlage in Beriihrung kommen. Der Austausch der
Leuchtmittel sollte erst erfolgen, nachdem das Produkt abgekihlt ist. Es wird
empfohlen, den Zustand aller Anschlisse und Komponenten der
Beleuchtungsanlage zu Uberprifen. Versuchen Sie im Schadensfall nicht, das
Geréat selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an den Hersteller..
ERKLARUNG DER ZEICHEN UND SYMBOLE
P1: Nennspannung.
P2: Welle.
P3: Dichtheitsgrad.
P4: Klasse |. Ein Produkt, bei dem der Schutz gegen elektrischen Schlag neben
der Basisisolierung durch zuséatzliche Sicherheitsmalnahmen in Form einer
zusatzlichen Schutzschaltung gewahrleistet ist, an die der Schutzleiter der
ortsfesten Stromversorgungsanlage angeschlossen werden muss.
P5: Das Symbol gibt den Mindestabstand an, den ein Leuchtmittel (seine
Lichtquelle) von den Orten und Objekten haben darf, die es beleuchtet.
P6: Fur den Einsatz im Innen- und AufRenbereich geeignet.
P7: Da(s Pr)odukt entspricht den Anforderungen der Richtlinien der Europaischen
Union (EU).
P8: Gemal} der europaischen Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-
Gerate weist die WEEE-Kennzeichnung auf die Notwendigkeit einer selektiven
Sammlung gebrauchter Elektro- und Elektronik-Gerate hin. Derart
gekennzeichnete Produkte dirfen nicht zusammen mit anderem Abfall in den
Hausmull geworfen werden, andernfalls droht ein BufRgeld. Solche Produkte
kénnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und
erfordern eine spezielle Form des Recyclings.
P9: Konform mit der GPSR-Verordnung (EU) 2023/988.
P10: Fir Kinder nicht erlaubt.
KOMMENTARE

Die Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch kann beispielsweise
zu Feuer, Verbrennungen, Stromschlag, Korperverletzungen oder anderen
Schaden flhren. Bizprojekt ist nicht fiir Folgen verantwortlich, die sich aus der
Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses Handbuchs ergeben.
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INSTALLATION
Before starting the assembly, read the instructions. The assembly should be
performed by a person with the appropriate qualifications. All activities should be
performed with the power supply disconnected. Exercise particular caution. The
product has a protective contact/terminal. Failure to connect the protective wire
may result in electric shock. Assembly diagram: see illustrations. Before first use,
make sure that the mechanical fastening and electrical connection are correct.
The connecting cables should be routed in such a way as to prevent their contact
with the heated parts of the product.
OPERATION / MAINTENANCE
Maintenance should be performed with the power supply disconnected. Clean
only with soft, dry cloths. Do not use chemical cleaning agents. Only operate the
product at its rated voltage or within the specified voltage range. The product can
reach elevated temperatures. Do not cover the product. Ensure free air access.
All cables and components operating with the fixture should be positioned so as
to avoid contact with hot parts of the lighting system. Light source replacement
should be performed after the product has cooled down. It is recommended to
check the condition of all connections and components of the lighting system. In
the event of damage, do not attempt to repair it yourself. Contact the
manufacturer.
EXPLANATION OF NOTATIONS AND SYMBOLS
P1: Nominal voltage.
P2: Base.
P3: Degree of tightness.
P4: Class I. A product in which protection against electric shock is provided, apart
from basic insulation, by additional safety measures in the form of an additional
protective circuit to which the protective conductor of the fixed power supply
installation should be connected.
P5: The symbol indicates the minimum distance that the lighting fixture (its light
source) may have from the places and objects being illuminated.
P6: Use indoors and outdoors.
P7: The product meets the requirements of European Union (EU) Directives.
P8: In accordance with the European Directive 2012/19/EU on electrical and
electronic equipment, the WEEE marking indicates the need for selective
collection of used electrical and electronic equipment. Products so marked, under
penalty of a fine, cannot be disposed of in regular garbage together with other
waste. Such products may be harmful to the environment and human health, and
require a special form of recycling.
P9: Compliant with the GPSR Regulation (EU) 2023/988.
P10: Not allowed for children.
NOTES

Failure to follow the recommendations of this manual may lead to, for example,
fire, burns, electric shock, physical injury and other damage. Bizprojekt is not
responsible for the consequences resulting from failure to follow the
recommendations of this manual
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INSTALACION
Lea las instrucciones antes de comenzar el montaje. La instalacion debe ser
realizada por una persona con la cualificacién adecuada. Realice todas las
actividades con la fuente de alimentacion desconectada. Por favor, tenga mucho
cuidado. El producto tiene un contacto/terminal de proteccion. Si no se conecta
el conductor de proteccion puede producirse una descarga eléctrica. Esquema
de montaje: ver ilustraciones. Antes del primer uso, asegurese de que el montaje
mecanico y la conexion eléctrica sean correctos. Los cables de conexién deben
colocarse de tal manera que se evite su contacto con partes calientes del

producto. ;
OPERACION / MANTENIMIENTO

El mantenimiento debe realizarse con la fuente de alimentaciéon desconectada.
Limpie Unicamente con pafos suaves y secos. No utilice productos de limpieza
quimicos. Utilice el producto unicamente a su tensién nominal o dentro del rango
de tension especificado. El producto puede alcanzar temperaturas elevadas. No
lo cubra. Asegurese de que haya un buen acceso de aire. Todos los cables y
componentes que funcionan con la luminaria deben colocarse de forma que
eviten el contacto con las partes calientes del sistema de iluminacion. La
sustitucion de la fuente de luz debe realizarse después de que el producto se
haya enfriado. Se recomienda comprobar el estado de todas las conexiones y
componentes del sistema de iluminacién. En caso de dafios, no intente repararlo
usted mismo. Péngase en contacto con el fabricante.

EXPLICACION DE SIGNOS Y SIMBOLOS
P1: Tensién nominal.
P2: Eje.
P3: Grado de estanqueidad.
P4: Clase |. Producto en el que la proteccion contra descargas eléctricas se
proporciona, ademas del aislamiento basico, mediante medidas de seguridad

adicionales en forma de un circuito de proteccion adicional al que debe
conectarse el conductor de proteccién de la instalacion de alimentacion fija.
P5: El simbolo indica la distancia minima que puede tener una luminaria (su
fuente de luz) de los lugares y objetos que ilumina.
P6: Uso en interiores y exteriores.
PU7:E)EI producto cumple con los requisitos de las Directivas de la Unién Europea
P8: De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos
y electrénicos, el marcado RAEE indica la necesidad de realizar una recogida
selectiva de los aparatos eléctricos y electronicos usados. Los productos asi
marcados no podran arrojarse a la basura normal junto con otros residuos, bajo
pena de multa. Estos productos pueden ser nocivos para el medio ambiente y la
salud humana y requieren una forma especial de reciclaje.
P9: Cumple con el Reglamento GPSR (UE) 2023/988.
P10: No permitido para nifios.

COMENTARIOS

El incumplimiento de las instrucciones de este manual puede provocar, por
ejemplo, incendios, quemaduras, descargas eléctricas, lesiones fisicas u otros
dafos. Bizprojekt no es responsable de ninguna consecuencia que resulte del
incumplimiento de las recomendaciones de este manual.
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PAIGALDAMINE
Enne kokkupaneku alustamist lugege juhiseid. Paigaldamise peaks teostama
vastava kvalifikatsiooniga isik. Tehke koik tegevused lahti Uhendatud
toiteallikaga. Olge aarmiselt ettevaatlik. Tootel on kaitsekontakt/klemm.
Kaitsejuhtme ihendamata j&tmine vdib pohjustada elektrild6gi. Montaaziskeem:
vaata jooniseid. Enne esmakordset kasutamist veenduge, et on 6ige mehaaniline
kinnitus ja elektriihendus. Uhenduskaablid tuleb vedada nii, et oleks vélistatud
nende kokkupuude toote kuumenenud osadega.
KASUTAMINE / HOOLDUS
Hooldust tuleks teha toiteallikast lahti Uhendatuna. Puhastage ainult pehmete
kuivade lappidega. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Kasutage
toodet ainult nimipingel voi ettenahtud pingevahemikus. Toode vdib saavutada
korge temperatuuri. Arge katke toodet kinni. Tagage vaba &hupaas. Koik
valgustiga todtavad kaablid ja komponendid tuleb paigutada nii, et valtida
kokkupuudet valgustussiisteemi kuumade osadega. Valgusallika vahetamine
tuleks teostada parast toote jahtumist. Soovitatav on kontrollida kdigi
valgustussisteemi Uhenduste ja komponentide seisukorda. Kahjustuste korral
arge proovige seda ise parandada. Votke Uhendust tootjaga.
MARKIDE JA SYMBOLIDE SELGITUS
P1: nimipinge.
P2: vall.
P3: Tiheduse aste.
P4: Klass |. Toode, mille kaitse elektrildgi eest on lisaks pohiisolatsioonile
tagatud taiendavate ohutusmeetmetega taiendava kaitseahela kujul, millega
peab olema Ghendatud statsionaarse toiteallika kaitsejuht.
P5: simbol naitab minimaalset kaugust, mis valgustusseadmel
valgusallikal) v8ib olla valgustatavatest kohtadest ja objektidest.
P6: Kasutage sise- ja valistingimustes.
P7: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) direktiivide nduetele.
P8: Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete
kohta naditab WEEE margis vajadust kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete
valikuliseks kogumiseks. Nii margistatud tooteid ei tohi trahviga koos muude
jaatmetega visata tavaprigi hulka. Sellised tooted vdivad olla keskkonnale ja
inimeste tervisele kahjulikud ning nduavad spetsiaalset ringlussevéttu.
P9: Vastab GPSR-i maarusele (EL) 2023/988.

P10: Pole lubatud lastele.

KOMMENTAARID
Selle juhendi juhiste eiramine voib pdhjustada naiteks tulekahju, pdletusi,
elektriloogi, kehavigastusi voi muid kahjustusi. Bizprojekt ei vastuta tagajargede
eest, mis tulenevad kdesoleva juhendi soovituste mittejargimisest.
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ASENNUS
Lue ohjeet ennen kokoamisen aloittamista. Asennuksen saa suorittaa henkild,
jolla on asianmukainen patevyys. Suorita kaikki toiminnot virtaldhteen ollessa
irrotettuna. Ole &arimmaisen varovainen. Tuotteessa on suojakosketin/liitin.
Suojajohtimen kytkematta jattdminen voi aiheuttaa séhkoiskun. Asennuskaavio:
katso kuvat. Ennen ensimmaistd kayttoa varmista oikea mekaaninen asennus ja
sahkdliitanta. Liitantakaapelit tulee reitittaa siten, ettad ne eivat kosketa tuotteen

kuumia osia. .
KAYTTO / HUOLTO
Huolto tulee suorittaa virtajohto irrotettuna. Puhdista vain pehmeilld, kuivilla
linoilla. Ala kayt4d kemiallisia puhdistusaineita. K&yta tuotetta vain
nimellisjannitteella tai maaritellyllé jannitealueella. Tuote voi saavuttaa korkeita
lampétiloja. Ala peita tuotetta. Varmista esteetdn ilmanvaihto. Kaikki valaisimen
kanssa toimivat kaapelit ja komponentit tulee sijoittaa siten, etta ne eivat kosketa
valaistusjarjestelman kuumiin osiin. Valonlahde on vaihdettava tuotteen
jadhtymisen jalkeen. On suositeltavaa tarkistaa kaikkien valaistusjarjestelman
litdntdjen ja komponenttien kunto. Jos vaurioita ilmenee, ala yrité korjata niita
itse. Ota yhteyttéd valmistajaan
MERKKIEN JA SYMBOLIEN SELITYS
P1: Nimellisjannite.
P2: Akseli.
P3: Kireysaste.
P4: Luokka |. Tuote, jossa sahkoiskusuoja on peruseristyksen lisaksi
lisdturvatoimenpiteilld lisdsuojapiirin  muodossa, johon kiintedn virtaldhteen
suojajohdin on liitettava.
P5: Symboli ilmaisee vahimmaisetaisyyden, joka valaisimen (sen valonldhteen)
voi olla sen valaisemista paikoista ja esineista.
P6: Kayta sisélla ja ulkona.
P7: Tuote tayttdd Euroopan unionin (EU) direktiivien vaatimukset.
P8: Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU
mukaisesti WEEE-merkinté osoittaa, ettd kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet
keratdan valikoivasti. Nain merkittyja tuotteita ei saa sakkoa vastaan heittaa
tavalliseen roskikseen muiden jatteiden mukana. Tallaiset tuotteet voivat olla
haitallisia ymparistolle ja ihmisten terveydelle ja vaatia erityista kierratysta.
P9: GPSR-asetuksen KEU) 2023/988 mukainen.
P10: Ei sallittu lapsille.
KOMMENTIT

Taman oppaan ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa esimerkiksi
tulipalon, palovammoja, sahkdiskun, fyysisen vamman tai muita vahinkoja.
Bizprojekt ei ole vastuussa mistdan seurauksista, jotka johtuvat tdman oppaan
suositusten noudattamatta jattamisesta.

(selle

FR
INSTALLATION
Veuillez lire les instructions avant de commencer I'assemblage. L'installation doit
étre effectuée par une personne possédant les qualifications appropriées.
Effectuez toutes les activités avec I'alimentation électrique débranchee. Veuillez
faire preuve d’'une extréme prudence. Le produit dispose d'un contact/borne de
protection. Le non-raccordement du conducteur de protection peut entrainer un
choc électrique. Schéma de montage : voir illustrations. Avant la premiére
utilisation, assurez-vous que le montage mécanique et la connexion électrique
sont corrects. Les cables de raccordement doivent étre acheminés de maniére a
éviter tout contact avec des parties chaudes du produit.
FONCTIONNEMENT / ENTRETIEN

L'entretien doit étre effectué hors tension. Nettoyer uniquement avec des chiffons
doux et secs. Ne pas utiliser de produits chimiques. Utiliser le produit uniquement
a sa tension nominale ou dans la plage de tension spécifice. Le produit peut
atteindre des températures élevées. Ne pas couvrir le produit. Assurer une bonne
ventilation. Tous les cables et composants fonctionnant avec le luminaire doivent
étre positionnés de maniere a éviter tout contact avec les parties chaudes du
systeme d'éclairage. Le remplacement de la source lumineuse doit étre effectué
aprés refroidissement du produit. || est recommandé de vérifier I'état de toutes
les connexions et de tous les composants du systéme d'éclairage. En cas de
dommage, ne pas tenter de le réparer soi-méme. Contacter le fabricant.

EXPLICATION DES SIGNES ET DES SYMBOLES
: Tension nominale.
: Arbre.
: Degré d'étanchéité.
: Classe |. Produit dans lequel la protection contre les chocs électriques est
assurée, outre l'isolation de base, par des mesures de sécurité supplémentaires
sous la forme d'un circuit de protection supplémentaire auquel le conducteur de
protection de l'installation d'alimentation électrique fixe doit étre connecté.
P5 : Le symbole indique la distance minimale qu'un appareil d'éclairage (sa
source lumineuse) peut avoir par rapport aux lieux et aux objets qu'il éclaire.
P6 : Utilisation en intérieur et en extérieur.
F’JE:)Le produit est conforme aux exigences des directives de 'Union européenne
P8 : Conformément a la Directive européenne 2012/19/UE relative aux
équipements électriques et électroniques, le marquage DEEE indique la
nécessité d'une collecte sélective des équipements électriques et électroniques
usagés. Les produits ainsi marqués ne peuvent étre jetés avec les autres déchets
dans les ordures ménagéres, sous peine d'amende. Ces produits peuvent étre
nocifs pour I'environnement et la santé humaine et nécessitent une forme
particuliére de recyclage.
P9 : Conforme au réglement GPSR (UE) 2023/988.
P10 : Interdit aux enfants.
COMMENTAIRES
Le non-respect des instructions contenues dans ce manuel peut entrainer, par
exemple, un incendie, des brllures, un choc électrique, des blessures corporelles
ou d'autres dommages. Bizprojekt n'est pas responsable des conséquences
résultant du non-respect des recommandations de ce manuel.
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MONTAZA
Prije pocetka sastavljanja proditajte upute. Instalaciju treba izvesti osoba s
odgovarajuéim kvalifikacijama. Sve radnje provodite s iskljuéenim napajanjem.
Budite iznimno oprezni. Proizvod ima zastitni kontakt/terminal. Nespojivanje
zastitnog vodi¢a moze dovesti do strujnog udara. Dijagram montaze: vidi
ilustracije. Prije prve uporabe osigurajte ispravnu mehanicku montazu i elektricni
priklju¢ak. Spojni kabeli moraju biti postavljeni tako da se sprijeci njihov kontakt
s grijanim dijelovima proizvoda. .
RAD / ODRZAVANJE
Odrzavanje treba obavljati dok je napajanje iskljuéeno. Cistite samo mekim,
suhim krpama. Ne koristite kemijska sredstva za ¢iS¢enje. Proizvod koristite
samo na nazivhom naponu ili unutar navedenog raspona napona. Proizvod moze
dosec¢i poviSene temperature. Ne prekrivajte proizvod. Osigurajte slobodan
pristup zraku. Svi kabeli i komponente koje rade s rasvjetnim tijelom trebaju biti
postavljeni tako da se izbjegne kontakt s vruéim dijelovima rasvjetnog sustava.
Zamijenu izvora svjetlosti treba izvrsiti nakon $to se proizvod ohladi. Preporucuje
se provjeriti stanje svih priklju¢aka i komponenti rasvjetnog sustava. U sluéaju
ostecenja, nemojte pokusavati sami popraviti. Obratite se proizvodacu.
OBJASNJENJE ZNAKOVA | SIMBOLA
P1: Nazivni napon.
P2: Osovina.
P3: Stupanj nepropusnosti.
P4: Klasa |. Proizvod kod kojeg je zastita od strujnog udara, osim osnovne
izolacije, osigurana i dodatnim sigurnosnim mjerama u obliku dodatnog zastitnog
strujnog kruga na koji se mora spojiti zastitni vodic fiksne instalacije napajanja.
P5: Simbol oznacava najmanju udaljenost koju rasvjetno tijelo (njegov izvor
svjetlosti) smije imati od mjesta i predmeta koje osvjetljava.
P6: Koristite u zatvorenom i na otvorenom.
P7: Proizvod je u skladu sa zahtjevima direktiva Europske unije (EU).
P8: U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektricnoj i elektronickoj
opremi, WEEE oznaka ukazuje na potrebu selektivnog prikupljianja rabliene
elektri¢ne i elektronicke opreme. Tako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati u
obi¢no smece zajedno s ostalim otpadom, pod prijetnjom nov€ane kazne. Takvi
proizvodi mogu biti Stetni za okolis i ljudsko zdravlje te zahtijevaju poseban oblik
recikliranja.
P9: U skladu s Uredbom GPSR (EU) 2023/988.
P10: Nije dopusteno djeci.
KOMENTARI

Nepostivanje uputa u ovom priruéniku moze rezultirati, na primjer, pozarom,
opeklinama, elektricnim udarom, fizickim ozljedama ili drugim oStec¢enjima.
Bizprojekt ne snosi odgovornost za bilo kakve posliedice proizasle iz
nepridrzavanja preporuka ovog priru¢nika.
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TELEPITES
Kérjik, olvassa el az utasitisokat az Osszeszerelés megkezdése el6tt. A
telepitést megfelelé képesitéssel rendelkezd személynek kell elvégeznie.
Minden tevékenységet lekapcsolt tapfesziiltség mellett végezzen. Kérjuk, jarjon
el rendkivil évatosan. A termék védéérintkezével/terminallal rendelkezik. A
védévezeték  csatlakoztatdsanak  elmulasztdsa  aramitést  okozhat.
Osszeszerelési rajz: l1asd az abrakat. Az els6 hasznalat elétt gy6z6djon meg a
helyes mechanikai rogzitésr6l és az elektromos csatlakozasrol. A csatlakozé
kabeleket ugy kell elvezetni, hogy ne érintkezzenek a termék felforrésodott

részeivel. N B} ;
UZEMELTETES / KARBANTARTAS
A karbantartast lekapcsolt tapfesziiltség mellett kell elvégezni. Kizarélag puha,
szdraz ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon vegyi tisztitdszereket. A terméket csak
névleges feszliltségén vagy a megadott fesziltségtartomanyon belll
lzemeltesse. A termék magas hémérsékletet érhet el. Ne takarja le a terméket.
Biztositsa a szabad levegdhdz jutast. A lampatesttel egyltt mikoédd Osszes
kabelt és alkatrészt ugy kell elhelyezni, hogy elkertlje a vilagitasi rendszer forrd
részeivel vald érintkezést. A fényforras cseréjét a termék lehiilése utan kell
elvégezni. Javasoljuk, hogy ellenérizze a vilagitdsi rendszer &sszes
csatlakozasanak és alkatrészének allapotat. Sériilés esetén ne prébalja meg
sajat kezlileg megjavitani. Lépjen kapcsolatba a gyartéval.
JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges fesziiltség.
P2: Tengely.
P3: A tdmitettség mértéke.
P4: 1. osztaly. Olyan termék, amelynél az aramiités elleni védelmet az
alapszigetelésen kivil tovabbi biztonsagi intézkedések biztositjak egy kiegészitd
védéaramkor formajaban, amelyhez a rogzitett tapegyseg veddvezetdjét
csatlakoztatni kell.
P5: A szimbdlum azt a minimalis tavolsagot jeldli, amely a vilagitétestnek
(fényforrasanak) lehet az altala megvilagitott helyektodl és targyaktol.
P6: Beltéri és kultéri hasznalatra.
P7: A termék megfelel az Eurépai Unié (EU) irdnyelveinek kévetelményeinek.
P8: Az elektromos és elektronikus berendezésekrél sz6l6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvvel 6sszhangban a WEEE jel6lés a hasznalt elektromos és elektronikus
berendezések szelektiv gyljtésének szilkségességét jelzi. Az igy megjelolt
termékeket egyéb hulladékkal egyitt nem lehet a kozénséges szemétbe dobni,
pénzblintetéssel. Az ilyen termékek karosak lehetnek a kdrnyezetre és az emberi
egészségre, és specialis Ujrahasznositast igényelnek.
P9: Megfelel az (EU) 2023/988 GPSR rendeletnek.
P10: Gyermekek szamara nem megengedett.
MEGJEGYZESEK
Az ebben a kézikdnyvben talalhaté utasitdsok be nem tartasa példaul tizet, égési
sériléseket, aramutést, testi sérlulést vagy egyéb karokat okozhat. A Bizprojekt
nem vallal feleldsséget a jelen kézikdnyv ajanlasainak be nem tartasabdl eredd
kovetkezményekeért.
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INSTALLAZIONE
Si prega di leggere le istruzioni prima di iniziare il montaggio. L'installazione deve
essere eseguita da una persona adeguatamente qualificata. Eseguire tutte le
attivita con l'alimentazione elettrica scollegata. Si prega di prestare la massima
attenzione. Il prodotto € dotato di un contatto/terminale di protezione. Il mancato
collegamento del conduttore di protezione pud provocare scosse elettriche.
Schema di montaggio: vedere illustrazioni. Prima del primo utilizzo, assicurarsi



che il montaggio meccanico e il collegamento elettrico siano corretti. | cavi di
collegamento devono essere posati in modo da evitare il contatto con le parti
calde del prodotto.
FUNZIONAMENTO / MANUTENZIONE
La manutenzione deve essere eseguita con l'alimentazione scollegata. Pulire
solo con panni morbidi e asciutti. Non utilizzare detergenti chimici. Utilizzare il
prodotto solo alla tensione nominale o entro l'intervallo di tensione specificato. Il
prodotto pud raggiungere temperature elevate. Non coprire il prodotto. Garantire
un libero accesso all'aria. Tutti i cavi e i componenti che funzionano con
I'apparecchio devono essere posizionati in modo da evitare il contatto con le parti
calde del sistema di illuminazione. La sostituzione della sorgente luminosa deve
essere eseguita dopo che il prodotto si e raffreddato. Si raccomanda di verificare
le condizioni di tutti i collegamenti e componenti del sistema di illuminazione. In
caso di danni, non tentare di ripararli autonomamente. Contattare il produttore.
SPIEGAZIONE DEI SEGNI E DEI SIMBOLI
P1: Tensione nominale.
P2: Albero.
P3: Grado di tenuta.
P4: Classe |. Prodotto in cui la protezione contro le scosse elettriche é fornita,
oltre all'isolamento di base, da misure di sicurezza supplementari sotto forma di
un circuito di protezione supplementare al quale deve essere collegato il
conduttore di protezione dell'impianto di alimentazione elettrica fisso.
P5: Il simbolo indica la distanza minima che un apparecchio di illuminazione (la
sua sorgente luminosa) puo avere dai luoghi e dagli oggetti che illumina.
P6: Utilizzare all'interno e all'esterno.
P7: 1l prodotto € conforme ai requisiti delle direttive dell'Unione Europea (UE).
P8: In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sulle apparecchiature
elettriche ed elettroniche, la marcatura RAEE indica la necessita di una raccolta
selettiva delle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. | prodotti cosi
contrassegnati non possono essere gettati tra i rifiuti comuni insieme agli altri
rifiuti, pena una multa. Tali prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la
salute umana e richiedono una forma speciale di riciclaggio.
P9: Conforme al Regolamento GPSR (UE) 2023/988.
P10: Non consentito ai bambini.
COMMENTI

La mancata osservanza delle istruzioni contenute nel presente manuale pud
provocare, ad esempio, incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche o altri
danni. Bizprojekt non € responsabile per eventuali conseguenze derivanti dalla
mancata osservanza delle raccomandazioni contenute nel presente manuale.
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MONTAVIMAS
Prie§ pradédami surinkti, perskaitykite instrukcijas. Montavimg turi atlikti
atitinkama kvalifikacijg turintis asmuo. Visg veiklg atlikite atjunge maitinimo
Saltinj. Bukite labai atsargts. Gaminys turi apsauginj kontaktg / gnybta. Jei
neprijungsite apsauginio laido, galite patirti elektros smagj. Surinkimo schema:
zr. iliustracijas. Prie$ pirmg kartg naudodami jsitikinkite, kad teisingas mechaninis
tvirtinimas ir elektros prijungimas. Jungiamieji laidai turi bati nutiesti taip, kad jie
nesiliesty su jkaitusiomis gaminio dalimis.
EKSPLOATACIJA / PRIEZIURA
Techniné priezitra turi bati atliekama atjungus maitinimo $altinj. Valykite tik
minkstomis, sausomis $luostémis. Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy.
Gaminj naudokite tik esant vardinei jtampai arba nurodytame jtampos diapazone.
Gaminys gali jkaisti iki aukStos temperatdros. Neuzdenkite gaminio. UZtikrinkite
laisvg oro prieiga. Visi su Sviestuvu veikiantys laidai ir komponentai turi bati
iSdéstyti taip, kad baty iSvengta salycio su karStomis ap$vietimo sistemos dalimis.
Sviesos $altinj reikia keisti gaminiui atvésus. Rekomenduojama patikrinti visy
apsvietimo sistemos jungciy ir komponenty bukle. Pazeidus, nebandykite jo
taisyti patys. Susisiekite su gamintoju.
ZENKLU IR SIMBOLIY PAAISKINIMAS
P1: nominali jtampa.
P2: velenas.
P3: Sandarumo laipsnis.
P4: | klasé. Gaminys, kuriame, be pagrindinés izoliacijos, uztikrinama apsauga
nuo elektros smigio papildomomis saugos priemonémis — papildoma apsaugine
grandine, prie kurios turi bati prijungtas stacionarios maitinimo sistemos
apsauginis laidas.
P5: Simbolis nurodo maziausig atstuma, kurj gali turéti apSvietimo jtaisas (jo
Sviesos Saltinis) nuo viety ir objekty, kuriuos jis apSviecia.
P6: naudoti patalpose ir lauke.
P7: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.
P8: Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos, EE|
atlieky Zenklinimas nurodo bdtinybe pasirinktinai surinkti naudotg elektros ir
elektroning jranga. Taip pazyméty gaminiy negalima mesti j jprastas Siuksles
kartu su kitomis atliekomis, uZ tai gresia bauda. Tokie gaminiai gali bati
kenksmingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél juos reikia perdirbti specialiu badu.
P9: atitinka GPSR reglamentg (ES) 2023/988.
P10: NeleidZziama vaikams.
KOMENTARAI

Jei nesilaikysite Siame vadove pateikty nurodymy, gali kilti gaisras, nudegimai,
elektros smugis, fizinis suzalojimas ar kita Zala. ,Bizprojekt‘ neatsako uz jokias
pasekmes, kylancias dél io vadovo rekomendacijy nesilaikymo.
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UZSTADISANA
Pirms montazas uzsak$anas, lidzu, izlasiet instrukcijas. UzstadiSana javeic
personai ar atbilstoSu kvalifikaciju. Veiciet visas darbibas ar atvienotu stravas
padevi. Ladzu, ieverojiet Tpasu piesardzibu. Produktam ir
aizsargkontakts/terminals. Aizsargvada nepievienoSana var izraisit elektriskas
stravas triecienu. Montazas shéma: skatiet attélus. Pirms pirmas lietoSanas
nodroSiniet pareizu mehanisko stiprindjumu un elektrisko savienojumu.
Savienojosie kabeli ir janovieto ta, lai novérstu to saskari ar apsildamam

izstradajuma dalam. _
EKSPLUATACIJA /| APKOPE
Apkope javeic, kad strdvas padeve ir atvienota. Tiriet tikai ar mikstu, sausu
dranu. Nelietojiet kimiskos tirianas Idzeklus. Darbiniet produktu tikai ar ta
nominalo spriegumu vai noraditaja sprieguma diapazona. Produkts var sasniegt
paaugstinatu temperattru. Neapsedziet produktu. NodroSiniet brivu gaisa
piekluvi. Visi kabeli un komponenti, kas darbojas ar armataru, janovieto ta, lai
izvairitos no saskares ar apgaismojuma sistémas karstajam dalam Gaismas
avota nomaina javeic péc tam, kad produkts ir atdzisis. leteicams parbaudit visu
apgaismojuma ~ sistémas savienojumu un komponentu stavokli. Bojajumu
gadijuma neméginiet tos remontét pats. Sazinieties ar raZotaju.
ZIMJU UN SIMBOLU SKAIDROJUMS
P1: nominalais spriegums.
P2: varpsta.
P3: Hermétiskuma pakape.
P4: | klase. Izstradajums, kurd bez pamata izolacijas tiek nodroSinata aizsardziba
pret elektriskas stravas triecienu ar papildu dro$ibas pasdkumiem papildu
aizsargkédes veida, kurai japievieno stacionaras baroSanas iekartas
aizsargvads.
P5: Simbols norada minimalo attalumu, kads apgaismes kermena (ta gaismas
avota) var bat no vietam un objektiem, ko tas apgaismo.
P6: Izmantojiet telpas un ara.
P7: Produkts atbilst Eiropas Savienibas (ES) direktivu prasibam.
P8: saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par elektriskam un elektroniskam
iekartam EEIA markéjums norada uz nepiecieSsamibu selektivi savakt nolietotas
elektriskas un elektroniskas iekartas. Sadi markétos produktus nedrikst izmest
parastajos atkritumos kopa ar citiem atkritumiem, par to tiek uzlikts naudas sods.
Sadi produkti var bat kaitigi videi un cilvéku veselibai, un tiem ir nepiecieSama
Tpasa parstrade.
P9: atbilst GPSR Regulai (ES) 2023/988.
P10: nav atlauts bérniem. _
KOMENTARI

Saja rokasgramata sniegto noradijumu neievéroSana var izraisit, pieméram,
aizdeg$anos, apdegumus, elektriskas stravas triecienu, fiziskus ievainojumus vai
citus bojajumus. Bizprojekt nav atbildigs par sekam, kas rodas, neievérojot $is
rokasgramatas ieteikumus.

NL
INSTALLATIE
Lees de instructies voordat u met de montage begint. De installatie moet worden
uitgevoerd door een persoon met de juiste kwalificaties. Voer alle
werkzaamheden uit terwijl de stroomtoevoer is losgekoppeld. Wees uiterst
voorzichtig. Het product heeft een geaard contact/klem. Als de
beschermingsgeleider niet goed wordt aangesloten, kan dit een elektrische
schok tot gevolg hebben. Montageschema: zie illustraties. Controleer véor het
eerste gebruik of de mechanische montage en elektrische aansluiting correct zijn.
De aansluitkabels moeten zodanig worden geleid dat ze niet in contact komen
met de hete onderdelen van het product.
BEDIENING / ONDERHOUD
Onderhoud dient te worden uitgevoerd met de stroomtoevoer uitgeschakeld.
Reinig uitsluitend met zachte, droge doeken. Gebruik geen chemische
reinigingsmiddelen. Gebruik het product alleen op de nominale spanning of
binnen het gespecificeerde spanningsbereik. Het product kan hoge temperaturen
bereiken. Dek het product niet af. Zorg voor voldoende ventilatie. Alle kabels en
componenten die met het armatuur verbonden zijn, dienen zo te worden
geplaatst dat ze niet in contact komen met hete onderdelen van het
verlichtingssysteem. Het vervangen van de lichtbron dient te gebeuren nadat het
product is afgekoeld. Het wordt aanbevolen om de staat van alle aansluitingen
en componenten van het verlichtingssysteem te controleren. Probeer in geval
van schade niet zelf reparaties uit te voeren. Neem contact op met de fabrikant.
UITLEG VAN TEKENS EN SYMBOLEN
P1: Nominale spanning.
P2: Schacht.
P3: Mate van dichtheid.
P4: Klasse |. Een product waarbij bescherming tegen elektrische schokken, naast
de basisisolatie, wordt geboden door aanvullende veiligheidsmaatregelen in de
vorm van een extra beschermingscircuit waarop de beschermingsgeleider van
de vaste voedingsinstallatie moet worden aangesloten.
P5: Dit symbool geeft de minimale afstand aan die een verlichtingsarmatuur (de
lichtbron) mag hebben tot de plaatsen en objecten die het verlicht.
P6: Voor binnen en buiten gebruik.
P7: Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van de Europese Unie
(EV).
P8: In overeenstemming met de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende
elektrische en elektronische apparatuur geeft de WEEE-markering aan dat
gebruikte elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden
ingezameld. Producten die met dit kenmerk zijn gemarkeerd, mogen niet met
ander afval in het gewone afval worden gegooid. Er riskeert een boete. Dergelijke
producten kunnen schadelijk zijn voor het milieu en de gezondheid van de mens
en vereisen een speciale vorm van recycling.
P9: Voldoet aan GPSR-verordening (EU) 2023/988.
P10: Niet toegestaan voor kinderen.
OPMERKINGEN
Als u de instructies in deze handleiding niet opvolgt, kan dit bijvoorbeeld leiden
tot brand, brandwonden, elektrische schokken, lichamelijk letsel of andere
schade. Bizprojekt is niet aansprakelijk voor de gevolgen die voortvloeien uit het
niet opvolgen van de aanbevelingen in deze handleiding.

PT
INSTALAGAO
Leia as instrugdes antes de iniciar a montagem. A instalagéo deve ser realizada
por uma pessoa com qualificagdes adequadas. Realize todas as atividades com
a alimentagao elétrica desligada. Tenha muito cuidado. O produto possui um
contacto/terminal de protegdo. A ndo ligagdo do condutor de protegdo pode
resultar em choque elétrico. Esquema de montagem: ver ilustragdes. Antes da
primeira utilizagdo, certifique-se de que a montagem mecénica e a ligagdo
elétrica estéo corretas. Os cabos de ligagdo devem estar dispostos de forma a
evitar que se toquem.
com aquecimento de partes do produto.
PERAGAO / MANUTENGAO
A manutencgao deve ser reahzada com a alimentacao elétrica desligada. Limpe
apenas com panos macios e secos. Nao utilize produtos quimicos de limpeza.
Opere o produto apenas a tensdo nominal ou dentro da gama de tensdo
especificada. O produto pode atingir temperaturas elevadas. N&o cubra o
produto. Garanta a livre circulagdo do ar. Todos os cabos e componentes que
operam com a lumindria devem ser posicionados de forma a evitar o contacto
com partes quentes do sistema de iluminagdo. A substituicdo da lampada deve
ser realizada apds o produto arrefecer. Recomenda-se a verificagdo do estado
de todas as ligagbes e componentes do sistema de iluminacdo. Em caso de
danos, ndo tente repara-los vocé mesmo. Entre em contacto com o fabricante.
EXPLICAGAO DE SINAIS E SIMBOLOS
P1: Tens&ao nominal.
P2: Eixo.
P3: Grau de aperto.
P4: Classe |. Produto em que a prote¢do contra choques elétricos é assegurada,
para além do isolamento basico, por medidas de seguranga adicionais sob a
forma de um circuito de protegéo adicional ao qual deve ser ligado o condutor de
protegédo da instalagéo fixa de alimentagéo elétrica.
P5: O simbolo indica a distancia minima que um dispositivo de iluminagao (a sua
fonte de luz) pode ter dos locais e objetos que ilumina.
P6: Utilizar em ambientes internos e externos.
P7: O produto estd em conformidade com os requisitos das Diretivas da Unido
Europeia (UE).
P8: De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa a equipamentos
elétricos e eletronicos, a marcacdo REEE indica a necessidade de recolha
seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados. Os produtos assim
marcados ndo podem ser deitados no lixo comum juntamente com outros
residuos, sob pena de multa. Estes produtos podem ser prejudiciais para o
ambiente e para a satde humana e requerem uma forma especial de reciclagem.
P9: Em conformidade com o Regulamento GPSR (UE) 2023/988.
P10: Nao permitido a criangas. ;
COMENTARIOS
O nado cumprimento das instru¢cdes deste manual pode resultar, por exemplo, em
incéndio, queimaduras, choque elétrico, ferimentos fisicos ou outros danos. A
Bizprojekt ndo se responsabiliza por quaisquer consequéncias resultantes do
nao cumprimento das recomendagbes deste manual.

RO
INSTALARE
Va rugam sa cititi instructiunile nainte de a incepe asamblarea. Instalarea trebuie
efectuatd de o persoand cu calificarea corespunzatoare. Efectuati toate
activitatile cu sursa de alimentare deconectata. VA rugadm sa fiti extrem de
precautl Produsul are un contact/terminal de protectie. Neconectarea
conductorului de protectie poate duce la soc electric. Schema de asamblare: vezi
ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurati-vd cd montarea mecanicd si
conexiunea electrici sunt corecte. Cablurile de conectare trebuie asezate astfel
ncat sa impiedice contactul lor cu partile incalzite ale produsului.
N UTILIZARE / INTRETINERE
Intretinerea trebuie efectuata cu alimentarea de la retea deconectata. Curatati
numai cu carpe moi si uscate. Nu utilizati agenti de curatare chimici. Utilizati
produsul numai la tensiunea nominald sau in intervalul de tensiune specificat.
Produsul poate atinge temperaturi ridicate. Nu acoperiti produsul. Asigurati acces
liber la aer. Toate cablurile si componentele care functloneaza cu corpul de
iluminat trebuie pozitionate astfel incat s& se evite contactul cu partile fierbinti ale
sistemului de iluminat. inlocuirea sursei de lumin3 trebuie efectuatd dupa ce
produsul s-a r&cit. Se recomanda verificarea starii tuturor conexiunilor si
componentelor sistemului de iluminat. In caz de deteriorare, nu ncercati sa o
reparati singur. Contactati producatorul.
EXPLICAREA SEMNELOR S| SIMBOLULUI
P1: Tensiune nominala.
P2: Arbore.
P3: Gradul de etanseitate.
P4: Clasa |. Produs la care protectia impotriva electrocutarii este asigurata, in
afara de izolarea de baza, prin masuri suplimentare de siguranta sub forma unui

circuit suplimentar de protectie la care trebuie conectat conductorul de protectie
al instalatiei fixe de alimentare.
P5: Simbolul indica distanta minima pe care o poate avea un corp de iluminat
(sursa sa de luming) fata de locurile si obiectele pe care le lumineaza.
P6: Utilizati in interior SI n exterior.
P7: Produsul respecta’ cerintele directivelor Uniunii Europene (UE).
P8: In conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/UE privind echipamentele
electrice si electronice, marcajul DEEE indicé necesitatea colectarii selective a
echipamentelor electrice si electronice uzate. Produsele astfel marcate nu pot fi
aruncate la gunoiul oblanIt impreuna cu alte deseuri, sub sanctiunea unei
amenzi. Astfel de produse pot fi daunitoare mediului si sanatatu umane si
necesita o forma speciala de reciclare.
P9: Conform cu Regulamentul GPSR (UE) 2023/988.
P10: Nu este permis copiilor.

COMENTARII

Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate duce, de exemplu, la
incendiu, arsuri, socuri electrice, vatdmari fizice sau alte daune. Bizprojekt nu
este responsabll pentru nicio consecintd care rezultd din nerespectarea
recomandarilor din acest manual.

SK
INSTALACIA
Pred za€atim montaze si precitajte pokyny. Instalaciu by mala vykonavat osoba
s prislusnou kvalifikaciou. VSetky ¢innosti vykonavajte s odpojenym napajanim.
Budte mimoriadne opatrni. Vyrobok ma ochranny kontakt/koncovku.
Nepripojenie ochranného vodi¢a modZe viest k uUrazu elektrickym prudom.
Montazna schéma: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim zaistite spravnu
mechanicki montaz a elektrické pripojenie. Pripojné kable musia byt vedené tak,
aby sa zabranilo ich kontaktu s ohrievanymi ¢astami vyrobku.
, PREVADZKA / UDRZBA
Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napéjani. Cistite iba méakkymi, suchymi
handrickami. Nepouzivajte chemické Cistiace prostriedky. Vyrobok prevadzkujte
iba pri menovitom napéti alebo v ramci stanoveného rozsahu napatia. Vyrobok
mobze dosiahnut zvySené teploty. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny
pristup vzduchu. VSetky kable a komponenty pracujuce so svietidlom by mali byt
umiestnené tak, aby sa zabranilo kontaktu s horucimi ¢astami osvetlovacieho
systému. Vymena svetelného zdroja by sa mala vykonat po vychladnuti vyrobku.
Odporu¢a sa skontrolovat stav vSetkych pripojeni a komponentov
osvetlovacieho systému. V pripade po$kodenia sa nepokuSajte o opravu
svojpomocne. Kontaktujte vyrobcu.
VYSVETLENIE ZNAKOV A SYMBOLOV
P1: Menovité napatie.
P2: Hriadel.
P3: Stupen tesnosti.
P4: Trieda |. Vyrobok, v ktorom je ochrana pred Urazom elektrickym pradom
zabezpecena okrem zakladnej izolacie dodatoénymi bezpecnostnymi
opatreniami vo forme dodato¢ného ochranného obvodu, ku ktorému musi byt
pripojeny ochranny vodi¢ inStalacie pevného napajania.
P5: Symbol oznacuje minimalnu vzdialenost, ktord méze mat svietidlo (jeho zdroj
svetla) od miest a predmetov, ktoré osvetluje.
P6: Pouzivajte vo vnutri aj vonku.
P7: Produkt je v silade s poziadavkami smernic Europskej Unie (EV).
P8: V sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych
zariadeniach oznacuje oznacenie WEEE potrebu selektivneho zberu pouzitych
elektrickych a elektronickych zariadeni. Takto oznacené vyrobky sa nesmu
hadzat do bezného odpadu spolu s inym odpadom pod hrozbou pokuty. Takéto
vyrobky moézu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie a vyZaduju si
Specialnu formu recyklacie.
P9: V sulade s nariadenim GPSR (EU) 2023/988.
P10: Nie je povolené pre deti. ;
KOMENTARE

Nedodrzanie pokynov v tomto navode mdze mat za nasledok napriklad poziar,
Epalemny zasah elektrickym_ prudom, fyzické zranenie alebo iné Skody.

izprojekt nezodpoveda za Ziadne nasledky vyplyvajuce z nedodrzania
odporucani tohto navodu.

SL
NAMESTITEV
Pred zacetkom sestavljanja preberite navodila. Namestitev naj opravi oseba z
ustreznimi kvalifikacijami. Vse dejavnosti izvajajte z_odkloplienim elektri¢nim
tokom. Prosimo, bodite zelo previdni. Izdelek ima za$gitni kontakt/sponko. Ce
za$¢itnega vodnika ne prikljucite, lahko pride do elektricnega udara. Diagram
sestavljanja: glejte slike. Pred prvo uporabo zagotovite pravilno mehansko
namestitev in elektri¢no povezavo. Prikljuéne kable je treba napeljati tako, da se
ne dotikajo segretih delov izdelka.
DELOVANJE / VZDRZEVANJE
Vzdrzevanje je treba izvajati, ko je napajanje odkloplieno. Cistite samo z
mehkimi, suhimi krpami. Ne uporabljajte kemi¢nih Cistilnih sredstev. |zdelek
uporabljajte le pri nazivni napetosti ali znotraj navedenega obmocja napetosti.
Izdelek lahko doseze poviSane temperature. Izdelka ne pokrivajte. Zagotovite
prost dostop zraka. Vsi kabli in komponente, ki delujejo z napravo, morajo biti
namesceni tako, da se preprec¢i stik z vro€imi deli svetlobnega sistema.
Zamenjavo svetlobnega vira je treba izvesti, ko se izdelek ohladi. Priporocljivo je
preveriti stanje vseh priklju¢kov in komponent svetlobnega sistema. V primeru
poskodbe je ne posku$ajte popraviti sami. Obrnite se na proizvajalca.
LAGA ZNAKOV IN SIMBOLOV
P1: Nazivna napetost.
P2: Gred.
P3: Stopnja tesnosti.
P4: Razred |. Izdelek, pri katerem je za$cita pred elektricnim udarom poleg
osnovne izolacije zagotovljena z dodatnimi varnostnimi ukrepi v obliki dodatnega
za$citnega tokokroga, na katerega mora biti priklju¢en zascitni vodnik fiksne
napajalne instalacije.
P5: Simbol oznacuje najmanj$o razdaljo, ki jo lahko ima svetlobno telo (njen vir
svetlobe) od krajev in predmetov, ki jih osvetljuje.
P6: Uporabljajte v zaprtih prostorih in na prostem.
P7: |zdelek je v skladu z zahtevami direktiv Evropske unije (EU).
P8: V skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o elektri¢ni in elektronski opremi
oznaka OEEO oznacuje potrebo po selektivnem zbiranju rabljene elektricne in
elektronske opreme. Tako oznacenih izdelkov ni dovoljeno odvreci v obic¢ajne
smeti skupaj z drugimi odpadki, za kar je zagroZena globa. Taksni izdelki so lahko
$kodljivi za okolje in zdravje ljudi ter zahtevajo posebno obliko recikliranja.
P9: Skladno z uredbo GPSR (EU) 2023/988.
P10: Ni dovoljeno za otroke.
KOMENTARUJI

Neupostevanje navodil v tem priro¢niku lahko na primer povzro¢i pozar, opekline,
elektriéni udar, telesne poskodbe ali drugo Skodo. Bizprojekt ne odgovarja za
morebitne posledice, ki bi nastale zaradi neupoStevanja priporo€il tega
priro¢nika.

SR
WHCTANALWJA
MonumMo npounTajTe ynyTcTBa npe noyeTka cactaBrbaka. VHcTanauujy tpeba
Aa u3splumn ocoba ca oarosapajyhum ksanudukauvjama. Cee pagwe obasrbajte
ca WVckIbyYeHUM Hanajatem. Byaute usyseTHo onpesnu. [MpousBog vma
3aLUTUTHU KOHTaKT/TepMuHan. AKO 3alUTUTHW NMPOBOAHUK He MoBexeTe, MOoXe
nohn oo crpyjHor yaapa. Oujarpam MoHTaxe: nornepajte wunycrpauuje. MNpe
npBe ynotpede NpoBepUTE UCNPaBHY MEXaHUYKy MOHTaXy W erleKTPUYHY BE3y.
Mpukrby4YHN kabnosu Mopajy OUTW MOCTaBIbEHW Tako Aa Ce CMPeyn HUXOB
KOHTaKT Cca 3arpejaHim AenoBuMa Npovasoaa.
PAL / OOPXXABAHE

OppxaBatbe Tpeba obaprbaTt AOK je Hanajawe WCKrbyydeHo. Ynctute camo
MeKkUM, CyBWMM kpnama. He kopucTuTe xemujcka cpeactBa 3a uuwhetrse.
KopuctuTe npovsBog camo Ha HeroBOM HOMWHANHOM HamoHy WU Y OKBUPY
HaBefeHor oncera HanoHa. [poussoa Moxe AocTuhW NoBuLLeHe Temneparype.
He nokpvBajte npoussod. O6es3beaute cnobogaH npuctyn Basgyxy. Ceu
kabrioBM U KOMMOHEHTe Koje paje ca pacBeTHUM Ternom Tpeba aa Gyay
nocTaBrbeHU Tako fa ce M3bGerHe KOHTaKT ca Bpyhum AenoBuma cuctema

ocBeT/beta. 3ameHy u3Bopa CBETNoCTM Tpeba M3BPLIMTM HAKOH LWITO ce
npoussog oxnagu. [lpenopyyyje ce nposepa CTawka CBUX NpUKIbyyaka K
KOMMOHEHTMN CUCTEMa OCBeTIbek:a. Y crnyyajy owTehera, He NoKylwasajTe camn
fa ra nonpaswuTe. KoHTakTupajTe nponasohaya.
BJALUHEHE 3HAKOBA U CUMBOIA

P1: HasneHM HanoH.
P2: ocoBuHa.
P3: CteneH 3aTerHytoctu.
P4: Knaca W. Mpown3eop kop kora je 3awtuta of CTpyjHOr yaapa, 0CM OCHOBHe
nsonauvje, obesbeheHa n gopatHum 6e36eaHOCHMM Mepama y Buay AoaaTHOr
3aLUTUTHOr Kona Ha koje Mopa BUTW NPUKIbyYeH 3aLITUTHWU NPOBOAHUK PUKCHE
MHCTanauuje Hanajawa.
P5: Cumbon o3HavaBa MUHUMAanHy yAarbeHOCT KOjy pacBeTHO Temno (h-eros
13BOp CBETNOCTW) MOXe MMaTU oA MecTa u objekaTa Koje ocBeTIbaBa.
P6: Kopuctute y 3aTBOPEHOM 1 Ha OTBOPEHOM.
P7: MpownsBsog je ycknaheH ca 3axTeBuma anpekTua Esponcke yHuje (EY).
P8: Y cknagy ca Eponckom [upektusom 2012/19/EY 0 enekTpuyHoj
enekTpoHckoj onpemun, BEEE o3Haka ykasyje Ha noTpeby CcenekTUBHOM
npuKkynrbara kopuwheHe enekTpuyHe N eNeKTPOHCKE OnpeMe. Tako O3HaueHu
npov3soav He cMejy ce 6auatu y obuuHo Hybpe 3ajeaHo ca apyrim oTnagom, y3
KasHy. TakeBu NpousBoan Mory BUTK LUTETHU NO XWBOTHY CpeavHy W 3apaBrbe
TbyaN 1 3axTeBajy nocebaH 06Nk peLiknaxe.
P9: Y cknagy ca I'MICP Ypen6om (EY) 2023/988.
P10: Huje nossorseHo 3a geuy.

KOMEHTAPU

HenowToBake ynyTcTaBa y OBOM MpUPYYHUKY MOXe JOBECTU A0, Ha Npumep,
noxapa, OnekoTuHa, CTpyjHOr ypapa, usndke nospefe wnu apyre LirteTe.
BusnpojekT He CHOcK OArOBOPHOCT HWU 3a KakBe nocneauue Hactane ycneq,
HernoLUToBata npernopyka oOBOr ynyTCTBa.

SV
INSTALLATION
Las instruktionerna innan du pabdrjar monteringen. Installationen ska utféras av
en person med lampliga kvalifikationer. Utfér alla aktiviteter med
stromforsorjningen frankopplad. Vanligen iaktta extrem forsiktighet. Produkten
har en skyddskontakt/terminal. Underlatenhet att ansluta skyddsledaren kan
resultera i elektriska stotar. Monteringsschema: se bilder. Fore forsta
anvandning, sakerstall korrekt mekanisk montering och elektrisk anslutning.
Anslutningskablarna maste dras pa ett sadant satt att de inte kommer i kontakt
med uppvarmda delar av produkten.
DRIFT / UNDERHALL
Underhall ska utforas med stromférsorjningen frankopplad. Rengér endast med
mjuka, torra trasor. Anvand inte kemiska rengdringsmedel. Anvand endast
produkten vid dess nominella spanning eller inom det angivna
spanningsomradet. Produkten kan na forhdjda temperaturer. Tack inte Gver
produkten. Sakerstall fri luftatkomst. Alla kablar och komponenter som anvéands
med armaturen ska placeras sa att kontakt med heta delar av
belysningssystemet undviks. Byte av ljuskalla ska utféras efter att produkten har
svalnat. Det rekommenderas att kontrollera skicket pa alla anslutningar och
komponenter i belysningssystemet. Forsok inte att reparera skador sjalv.
Kontakta tillverkaren.
FORKLARING AV TECKN OCH SYMBOLER
P1: Nominell spanning.
P2: Skaft.
P3: Grad av téthet.
P4: Klass I. En produkt i vilken skydd mot elektriska stétar tillhandahalls, férutom
grundlaggande isolering, genom vytterligare sékerhetsatgarder i form av en extra
skyddskrets till vilken skyddsledaren for den fasta stromforsérjningsanlaggningen
maste anslutas.
P5: Symbolen indikerar det minsta avstand som en belysningsarmatur (dess
ljuskalla) kan ha fran de platser och féremal den lyser upp.
P6: Anvand inomhus och utomhus.
P7: Produkten uppfyller kraven i EU-direktiven.
P8: | enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om elektrisk och
elektronisk utrustning indikerar WEEE-markningen behovet av selektiv insamling
av anvand elektrisk och elektronisk utrustning. Produkter s& markta far inte
sldngas i vanligt sopor tillsammans med annat avfall, med béter. Sadana
produkter kan vara skadliga fér miljon och méanniskors hélsa och kraver en
speciell form av atervinning.
P9: Overensstdammer med GPSR-férordning (EU) 2023/988.

P10: E;j tillatet for barn.

KOMMENTARER
Underlatenhet att folja instruktionerna i denna handbok kan resultera i till exempel
brand, brénnskador, elektriska stétar, fysisk skada eller annan skada. Bizprojekt
ansvarar inte for nagra konsekvenser som uppstar om man inte foljer
rekommendationerna i denna manual.

UA
BCTAHOBIEHHA
Mepen no4yaTKOM MOHTaXy MpoYMTanTe IHCTPYKUiO. YCTaHOBKY MNOBWUHHA
BMKOHYBaTU ocoba 3 BignosigHoW keanidikauieto. BukoHyite Bci Aii npu
BigKnto4eHomy axepeni xveneHHs. Byab nacka, 6yabTe BKpan o6epesxHi. Bupio
Mae 3axMCHUW KOHTaKT/po3'eM. HenpaBurbHe MiOKMIOYEHHst 3aXMCHOTO ApOTY
MOXe NPU3BECTU A0 YPaXEeHHS enekTpU4HUM CTpyMoMm. Cxema MOHTaxy: AuB.
intocTpauii. MNepen nepwnM BUKOPUCTAHHSAM MEpPEeKOHanTecs B MpaBUNbHOMY
MeXxaHiYHOMY MOHTaXi Ta eneKkTpu4HOMY nigkntoveHHi. 3'eaHyBanbHi kabeni
NOBWHHI 6yTV NpoknageHi TakuM YMHOM, LWo6 3anobirtit ix KOHTaKTy 3 HarpiTuMm
YacTuHamu BMpoby.
EKCMNYATALIA / OBCNYrOBYBAHHA
TexHiyHe o06cnyroByBaHHS Cnig NPOBOAMTM NpU  BiaKMOYEHOMY Axepeni
KUBMEHHS. YMCTiTb Nue M'SKUMKU, CyXMMU TKaHWHamu. He BuKopuCTOBYMTE
XimMiuHi 3acobu Anst yuwieHHs. BukopuctoByiiTe BUpIG nuwe 3a HOMiHanbHOI
Hanpyrv abo B Mexax 3a3Ha4yeHoro Aiana3oHy Hanpyru. Bupi6 moxe Harpisatucs
00 nigsuLeHnx Temnepatyp. He HakpuBanTe Bupi6. 3abesneuTte BinbHWUM JOCTYN
noBiTps. Yci kabeni Ta KOMNOHEHTH, LO NpaLtoloTb 3i CBITUIILHUKOM, MOBUHHI
OyTM po3TaloBaHi TakMM YWMHOM, LWWOOG YHWKHYTW KOHTaKTy 3 rapsunmu
YacTUHaMKW CUCTEMM OCBITNEHHS. 3amiHy [xxepena cBiTna cnif BUKOHyBaTH nicns
TOro, siKk BUPI6 OXOnoHe. PekoMeHAyeTbCs NepeBipUTM CTaH yCix 3'edHaHb Ta
KOMMOHEHTIB CUCTEMM OCBITNEHHS. Y pasi MOWKOMKEHHA He HamaramTecs
PEMOHTYBaTM Or0 CaMOCTIiHO. 3BEPHITLCSA 0 BUPOOHUKA.
NOACHEHHA 3HAKIB | CUMBOIB
P1: HomiHanbHa Hanpyra.
P2: Ban.
P3: CTyniHb repmMeTU4HOCTi.
P4: Knac |. Bupi6, y $IKOMy 3aXWCT Bif YpPaXX€HHSI €NeKTPUYHUM CTPyMOM
3abe3nevyeTbCsi, OKpPIM OCHOBHOI i30MALil, AOAATKOBUMU 3axoaamu Gesneku y
BUMMSAI [OAATKOBOrO 3axWCHOTO Kona, A0 SKoro mae OyTu nigknoyeHui
3axXUCHW NPOBIf CTaLiOHaPHOT YCTAHOBKM [Kepena XUBMEHHS.
P5: cumBon Bkasye Ha MiHiManbHy BiACTaHb, Ky MOXe MaTu OCBITMIOBaNbHUA
npunag (Moro mxepeno cBiTna) BiA MicLb i 06'eKTIB, siKi BiH OCBITIIOE.
P6: BUKOpUCTOBYNTE B NPUMILLIEHHI Ta Ha BYNuL.
P7: MpoaykT Bignosigae sumoram Jupektvs €sponericbkoro Cotosy (EC).
P8: BignosigHo ao €sponevicbkoi Aupexktnen 2012/19/EU wono enekTpuyHoro
Ta enekTpoHHoro obnapHaHHs, mapkyBaHHa WEEE Bkasye Ha HeobXxigHiCTb
BUGIpKOBOrO ~ 360py  BUMKOPUCTAQHOrO  €MEKTPUYHOTO  Ta  eNIEKTPOHHOrO
obnagHaHHsA. TpoAyKTW, NO3HAYeHi TakMM YMHOM, He MOXHa BWKMZaTV [0
3BMYAMHOrO CMITTSl pa3oM 3 iHWMMK Bigxodamu nig 3arpo3oto wTpady. Taki
BMPOGKM MOXyTb OyTW LWKIANMMBMMU ANS HaBKOMWLIHBOTO CcepedoBMlLa Ta
3[0pOB'A NoAEN | BUMaratTb crieviansHoi nepepobKu.
P9: Bianosigae PernameHty GPSR (E€C) 2023/988.
P10: 3a6opoHeHo Ans Aiten.
KOMEHTAPI

HeBWKOHaHHS! iHCTPYKLA Yy LIbOMY MOCIOHWKY MOXe NpWU3BECTW, Hanpuknag, 4o
noXxexi, OnikiB, ypaXeHHs enekTPUYHUM CTPYMOM, TINeCHUX YLUKOAXeHb abo
iHLWMX nowwkoakeHb. Bizprojekt He Hece BiANOBIAaNbLHOCTI 3a 6yAb-sKi Hacniaku,
CMpUYMHEHI HeJOTPUMaHHSIM PeKOMeHAALIN Liboro NociGHMKa.
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